
 

RÁMCOVÁ SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
 

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

(dále jen „Smlouva“) 
 
Smluvní strany: 
 
název:   Fakulta sportovních studií Masarykovy univerzity  
se sídlem:   Kamenice 753/5, 625 00, Brno 
IČO:    00216224 
DIČ:    CZ00216224 
zastoupená:   PhDr. Jan Cacek, Ph.D., děkanem 
na straně jedné (dále jen „MUNI SPORT“) 
 
a 
 
název:   Český svaz plaveckých sportů 
se sídlem:   Zátopkova 100 / 2 - PS 40, Praha 6, 169 00 
IČ:   44 26 49 84    
zastoupená:  Mgr. Jakubem Tesárkem, MPA, předsedou  
zapsaná ve spolkovém rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, pod sp. zn.  L 669 na 
straně druhé (dále jen „Partner“ nebo také „ČSPS“) 
 
(MUNI SPORT a Partner jsou dále též uvádění jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako 
„Smluvní strana“) 

 

PREAMBULE 

MUNI SPORT jako vzdělávací a vědecko-výzkumná instituce vychovává odborníky v oblasti 
sportu a tělesné výchovy a dále vytváří podmínky pro rozvoj pohybových aktivit, tělesné 
výchovy a sportu, nejenom při vzdělávání studujících v různých studijních programech, včetně 
programů v hlavní činnosti, jejichž obsah naplňuje kritéria a podmínky udělení kvalifikací 
a licencí trenéra plaveckých sportů, jak je stanovuje ČSPS. Součástí poslání fakulty je také 
rozvíjet a popularizovat oblasti sportu, tělesné výchovy a zdravého životního stylu. 
 
Partner je hlavní institucí zodpovědnou za řízení a rozvoj plaveckých sportů v České republice. 
Asociace organizuje a dohlíží na soutěže v plaveckých sportech, zajišťuje vzdělávání a školení 
trenérů, rozhodčích a dalších odborníků v dané oblasti. Kromě podpory reprezentantů se ČSPS 
zaměřuje také na mládežnický sport a rozvoj talentů, čímž přispívá k růstu sportu na všech 
úrovních. Součástí poslání ČSPS je rovněž popularizace plaveckých sportů a podpora zdravého 



životního stylu prostřednictvím sportovních aktivit. 
 
S ohledem na souběh cílů činností Smluvních stran a jejich prostředky, ze kterých pramení 
možnost vytvoření efektivního propojení, zejména v oblasti vzdělávání trenérů, kdy separátní 
činností každé Smluvní strany jsou zároveň naplněny podmínky a předpoklady u druhé Smluvní 
strany, se Smluvní strany dohodly na uzavření smluvního vztahu, aby upravily vzájemná práva 
a povinnosti vyplývající ze spolupráce. Smluvní strany se zavazují touto Smlouvou 
k dlouhodobému strategickému partnerství, jehož hlavním účelem a cílem je realizace 
společného zájmu Partnera a MUNI SPORT, tj. zajištění rozvoje a podpory v oblasti 
vzdělávání, propagace, udržení a zvyšování konkurenceschopnosti v tuzemsku a v zahraničí, 
jakož i společných zájmů podílet se na širším obecném prospěchu v oblasti jejich činností. 
 

1. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1.1. Předmětem této Smlouvy je založení a závazek spolupráce Smluvních stran, jak je blíže 
specifikována v čl. 2 této Smlouvy, která spočívá zejména ve vytvoření dlouhodobé 
koncepce spolupráce s cílem vzájemné podpory a rozvoje především v oblasti vzdělávání 
a další vzájemné spolupráce s ohledem na společné činnosti a cíle Smluvních stran. 

1.2. Realizace aktivit v oblastech spolupráce přispěje k budování dobrého jména Partnera, 
ovlivní relevantní cílové skupiny a současně přispěje k rozvoji společných cílů Smluvních 
stran. 

1.3. V souladu s odst. 1.1  této Smlouvy je účelem úprava práv a povinností Smluvních stran 
spojených s plněním této Smlouvy a stanovení právního rámce pro navazující dílčí 
smlouvy, které budou stanovovat přesné podmínky dalších forem spolupráce nad rámec 
spolupráce uvedené v odst. 2.1 této Smlouvy, jež budou dále ošetřeny samostatnými 
dílčími smlouvami uzavřenými na základě této Smlouvy. 

 

2. HLAVNÍ OBLASTI SPOLUPRÁCE 

2.1. Pro účely této Smlouvy spolupráce Smluvních stran spočívá zejména v realizaci vzdělávání 
a přípravě studujících na MUNI SPORT a udělování následujících kvalifikací trenéra 
plaveckých sportů: 

 
• Trenér s kvalifikací 1. třídy 
• Trenér s kvalifikací 2. třídy 
• Trenér s kvalifikací 3. třídy 

2.2. Smluvní strany se dále dohodly, že další formy spolupráce budou řešeny formou dílčích 
smluv v souladu s podmínkami této Smlouvy, kdy za obvyklé formy této spolupráce se 
rozumí zejména: 

2.3. Součinnost v pořádání činností v oblasti pohybových a volnočasových aktivit, 



2.4. spolupráce při akcích, které propagují společné cíle Smluvních stran, 

2.5. spolupráce v oblasti výuky, která předpokládá např. účast zástupců Partnera na výuce, 
umožnění praxe u Partnera atd., 

2.6. spolupráce, podpora a vzdělání, která předpokládá např. i právo Smluvních stran společně 
usilovat o grantové nebo obdobné prostředky na výzkum, vývoj a inovace, jak z národních, 
tak z mezinárodních zdrojů, 

2.7. zajištění podmínek pro naplňování spolupráce, která je předmětem této Smlouvy stejně tak, 
jako poskytování potřebné součinnosti pro naplnění účelu této Smlouvy a dílčích 
navazujících smluv, 

2.8. zajištění vzájemné propagace a medializace činností Smluvních stran stejně tak, jako jejich 
vzájemné spolupráce, 

2.9. zajištění prostor podle potřeb a možností dané Smluvními strany pro teoretické i praktické 
činnosti/výuku různých pohybových a volnočasových aktivit, 

2.10. jakákoliv jiná odborná činnost spočívající v poradenství či poskytování služeb, na 
kterých se Smluvní strany individuálně dohodnou. 

 

3. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

3.1. Smluvní strany se zavazují poskytnout si za účelem plnění předmětu této Smlouvy 
nezbytnou součinnost. 

3.2. MUNI SPORT v souladu s její hlavní činnosti zajistí prostorové a materiálové podmínky 
pro výuku povinných předmětů „Sportovní specializace – plavání“, „Sportovní 
specializace – plavecké sporty“ a Praxe 1-3, případně obdobných nahrazujících předmětů 
(dále jen „Předmět“) a dále vždy neprodleně předloží případné změny ve studijním plánu 
Partnerovi. 

3.3. Partner poskytne MUNI SPORT dostatečný počet lektorů s odpovídající kvalifikací 
(splňující požadavky ČSPS na výuku jednotlivých úrovní trenérského vzdělání) pro výuku 
předmětu. Lektorem může být i zaměstnanec MUNI SPORT, pokud má dostatečnou 
kvalifikaci. 

3.4. Lektor zařazený do výuky fakulty se stává smluvním partnerem MUNI SPORT a je mu ze 
strany MUNI SPORT vyplácena odměna v souladu s podmínkami této Smlouvy na základě 
separátní smlouvy a v ní dohodnuté výši podle jejich vzájemné samostatné dohody.  

3.5. Náplň Předmětu je obdobná s kurzy, které pořádá pro veřejnost Partner.  

3.6. Partner odpovídá MUNI SPORT za to, že jí navržení lektoři mají dostatečnou kvalifikaci 
a splňují kritéria stanovené ČSPS o vzdělávání trenérů. 

3.7. Partner se zavazuje studujícím, kteří absolvují příslušné studium na MUNI SPORT 
(v rámci oborů citovaných v rámci tohoto článku této Smlouvy) a Předměty, umožnit 
složení zkoušek dle řádů studií jednotlivých licencí a směrnic o udělování kvalifikací 



a licencí před komisí MUNI SPORT. Splněním všech dalších podmínek studia kurzu, má 
studující možnost postupně získat trenérské kvalifikace 3. třídy, 2. třídy a 1. třídy. 
(Podmínky pro udělení kvalifikací a licencí se řídí Kvalifikačním řádem ČSPS). Studium 
jednotlivých kvalifikací a licencí ani jejich udělení není pro studující MUNI SPORT, kteří 
splňují dále uvedené podmínky, zpoplatněno. 

3.8. Partner a MUNI SPORT aktivně spolupracují při zajišťování trenérských pozic ve 
plaveckých klubech pro trenérskou praxi. Partner doporučí kluby a vedoucí trenéry ke 
splnění této podmínky.   

3.9. Trenérské praxe jsou ve studijním programu realizovány v předmětech Praxe 1, Praxe 2 
a Praxe 3 v celkovém rozsahu 12 pracovních týdnů (40 hod/týden v rámci tříletého 
bakalářského studia). Každý předmět praxe má své specifické zadání od náslechové praxe 
(předmět Praxe 1), přes praxi v podobě tandemové realizace (předmět Praxe 2) až po 
přímou trenérskou praxi ve smluvním zařízení (předmět Praxe 3) v souladu s Partnerem. 
Tato praxe je kontrolována vedením tréninkového deníku (XPS a IS MUNI Portál praxí) 
a případnou osobní kontrolou zástupci Smluvních stran. Bližší specifikace podmínek je 
uvedena u jednotlivých druhů licencí. 

3.10. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností Smluvní strany berou na vědomí, že získávání 
licencí a kvalifikací musí být postupné, a to od kvalifikace 3. třídy (licence C), přes 
kvalifikaci 2. třídy (licence B) po kvalifikaci 1. třídy (licence A), kdy žádný stupeň nelze 
vynechat. 

3.11. Další zpřesňující podmínky vedoucí k získání kvalifikace trenéra plavání nebo 
plaveckých sportů studujících MUNI SPORT jsou pro jednotlivé úrovně uvedeny níže, 
přičemž pokud není uvedeno jinak, resp. pokud se nejedná o alternativní podmínky, je 
předpokladem získání licence splnění všech podmínek. O každou licenci žádá studující 
garanta specializace plavání formou stanovenou garantem nebo fakultou. 

3.12. Trenér 3. třídy 

a) absolvování povinných předmětů 1. ročníku studia akreditovaného bakalářského 
studijního programu Trenérství, studijního plánu Sportovní trénink se 
specializací plavání nebo plavecké sporty (kód programu: FSpS B-T), 

b) absolvování povinných předmětů 1. ročníku studia akreditovaných bakalářských 
studijních programů Trenérství, studijních plánů jiných než je uveden 
v předchozím bodu (kód programu: FSpS B-T), Tělesná výchova a sport (kód 
programu: FSpS B-TVS), Management sportu (kód programu: FSpS B-MS) 
a Pohyb a zdraví (kód programu: FSpS B-PZ) rozšířené o studium sportovní 
specializace plavání nebo  plavecké sporty realizované přes Celoživotní 
vzdělávání FSpS (dále jen CŽV) dle daných podmínek Centra celoživotního 
vzdělávání MUNI SPORT (kód oboru: FSpS C-T), 

c) absolvování povinných předmětů 1. ročníku studia jednoho z výše zmíněných 
studijních programů v anglickém jazyce, 

d) absolvování předmětů Sportovní specializace 1, Pohybová příprava 1 a Praxe 1 
v celkovém rozsahu 12 ECTS, respektive 300 hodin přímé a nepřímé výuky 
v rámci studijního programu Trenérství, studijním plánu Sportovní trénink nebo 



e) absolvování výukové části odpovídající bodu výše v rámci vzdělávání pod CŽV 
v případě studia jiného studijního programu. 

3.12.1. Studium kvalifikace ani její vydání studujícímu není zpoplatněno. 

3.12.2. Zisk kvalifikace není podmíněn zkouškou před komisí ČSPS. 

3.12.3. Pro kurz je doporučeným učebním textem: ČECHOVSKÁ, I., MILER, T. 
(editoři) Didaktika plavání – Vybrané kapitoly. Vydání první. Praha: Karolinum, 
2019. ISBN 978-80-246-4283-3. 

3.12.4. Dále pak metodické materiály na 
https://metodika.czechswimming.cz/subdom/metodika/index.php/metodicke-
materialy 

3.13. Trenér 2. třídy 

Studující je držitelem kvalifikace Trenér 2. třídy. 

a) absolvování povinných předmětů 2. ročníku studia akreditovaného bakalářského 
studijního programu Trenérství, studijního plánu Sportovní trénink se 
specializací plavání nebo plavecké sporty (kód programu: FSpS B-T), 

b) absolvování povinných předmětů 2. ročníku studia akreditovaných bakalářských 
studijních programů Trenérství, studijních plánů jiných než je uveden 
v předchozím bodu (kód programu: FSpS B-T), Tělesná výchova a sport (kód 
programu: FSpS B-TVS), Management sportu (kód programu: FSpS B-MS) 
a Pohyb a zdraví (kód programu: FSpS B-PZ) rozšířené o studium sportovní 
specializace plavecké sporty realizované přes Celoživotní vzdělávání FSpS 
(dále jen CŽV) dle daných podmínek Centra celoživotního vzdělávání MUNI 
SPORT (kód oboru: FSpS C-T), 

c)  splnění srovnatelných podmínek uvedených výše v rámci některého ze 
studijních programů v anglickém jazyce, 

d) absolvování předmětů Sportovní specializace 2, Pohybová příprava 2 a Praxe 2 
v celkovém rozsahu 11 ECTS, respektive 275 hodin přímé a nepřímé výuky v 
rámci studijního programu Trenérství, studijním plánu Sportovní trénink nebo 

e) absolvování výukové části odpovídající bodu výše v rámci vzdělávání pod CŽV 
v případě studia jiného studijního programu. 

3.13.1. Držení kvalifikace 3. trenérské třídy po dobu minimálně 2 let. 

3.13.2. Absolvování trenérské praxe v plaveckém klubu po dobu 2 let.   

3.13.3. Sepsání a uznání seminární práce na zadané tréninkové téma (zahrnuje písemnou 
teorii k tématu, rozbor video situací, návrh TJ). Tuto TJ studující následně 
prezentuje v praktické lekci. 

3.13.4. Natočení vlastní TJ s jejím následným písemným rozborem. Tuto TJ musí uznat 
vyučující, který zároveň poskytne na TJ zpětnou vazbu studujícím. 



3.13.5. Studium kvalifikace ani její vydání studujícím není zpoplatněno.  

3.13.6. Pro kurz jsou doporučenými učebními zdroji: Motyčka, J.(2001). Teorie 
plaveckých sportů, Masarykova Univerzita Brno.; Lukášek, M.(2014). Struktura 
sportovního výkonu v plavání. Brno: Masarykova univerzita; Olbrecht, J. (2010) 
The Science of Winning: Planning, Periodizing and Optimizing Swim Training, 
ISBN B000KOZ85S, Riewald, S., & Rodeo, S. (2015). Science of swimming 
faster. Human Kinetics. 

3.14. Trenér 1. třídy  

Studující je držitelem kvalifikace Trenér 2. třídy. 

a) absolvování bakalářského studia akreditovaného bakalářského studijního 
programu Trenérství, studijního plánu Sportovní trénink se specializací plavání 
nebo plavecké sporty (kód programu: FSpS B-T) v celkovém rozsahu 180 
ECTS, který úspěšně obhájí závěrečnou bakalářskou práci se zaměřením na 
plavání nebo plavecké sporty a zároveň úspěšně absolvuje Státní závěrečnou 
zkoušku včetně zkoušky ze sportovní specializace – plavání nebo plavecké 
sporty. 

b) absolvování studia akreditovaného navazujícího magisterského studijního 
programu Učitelství tělesné výchovy pro střední školy (kód programu: N-UTV), 
Management sportu (kód programu: N-MS) nebo Kondiční trénink a aplikovaná 
kineziologie (kód programu: N-KTAK) rozšířené o studium sportovní 
specializace plavání nebo plavecké sporty realizované přes CŽV dle daných 
podmínek Centra celoživotního vzdělávání MUNI SPORT (kód oboru: FSpS 
TFUA), který úspěšně obhájí závěrečnou magisterskou práci se zaměřením na 
plavání nebo plavecké sporty a zároveň úspěšně absolvuje Státní závěrečnou 
zkoušku včetně zkoušky ze sportovní specializace – plavání nebo plavecké 
sporty, 

c) absolvování studia jednoho z výše zmíněných studijních programů v anglickém 
jazyce. Může požádat pouze studující, který úspěšně obhájí závěrečnou 
bakalářskou práci se zaměřením na plavání nebo plavecké sporty a zároveň 
úspěšně absolvuje Státní závěrečnou zkoušku včetně zkoušky ze sportovní 
specializace – plavání nebo plavecké sporty nebo 

d) absolvování všech předmětů Sportovní specializace jmenovitě Sportovní 
specializace 1-3 v celkovém rozsahu 15 ECTS), Praxí (jmenovitě Praxe 1-3 
v celkovém rozsahu 20 ECTS) a dalších rozšiřujících předmětů nevyjímaje 
(např. Úvod do sportovního tréninku 1 a 2, Pohybová příprava 1-3 či Realizace 
sportovní akce). 

3.14.1. Držení kvalifikace 2. trenérské třídy po dobu minimálně 3 let. 

3.14.2. Absolvování minimálně pětileté trenérské praxe v průběhu/po ukončení studia 
v plaveckém klubu.  

3.14.3. Sepsání a obhájení závěrečné práce na zadané téma se zaměřením na plavání 
nebo plavecké sporty.  



3.14.4. Absolvování Státní závěrečné zkoušky včetně zkoušky ze sportovní specializace 
– plavání nebo plavecké sporty.  

3.14.5. Absolvování trenérské praxe ve vybraném plaveckém klubu v rámci ČR. 

3.14.6. Studium kvalifikace ani její vydání studujícím není zpoplatněno.  

3.14.7. Pro kurz jsou doporučenými učebními zdroji: MAGLISCHO, E. W. A Primerfor 
Swimming Coaches. New York: Nova Science Publishers, 2016. ISBN 978-1-
63483-596-1, Marinof A., & Coumbe-Lilley J., (2016). The science of sport 
swimming, The Crowood Press Ltd 

3.15. MUNI SPORT se zavazuje zajistit studium dle učebnic uvedených u jednotlivých 
licencí a seznámit studující s metodickými materiály ČSPS, dostupnými na 
https://metodika.czechswimming.cz/subdom/metodika/index.php/metodicke-materialy. 
V případě změny metodiky, obsahu výuky, rozsahu zkušebních otázek či studijních 
materiálů se Partner zavazuje bez odkladu informovat MUNI SPORT a doporučit aktuální 
materiály a podklady, a to na své náklady.  

3.16. Obě Smluvní strany jsou povinny se vzájemně informovat o průběhu spolupráce 
a případných požadavcích pro efektivnější spolupráci. Obě Smluvní strany jsou oprávněny 
vhodným a přiměřeným způsobem spolupráci i její výsledky prezentovat v rámci své 
propagace. Vhodné a přiměřené se v tomto případě rozumí v rozsahu Smlouvy a v souladu 
se směrnicemi pro udělování trenérských kvalifikací a licencí, řády studií jednotlivých 
licencí a Směrnicemi ČSPS o vzdělávání trenérů. 

3.17. Pokud by MUNI SPORT skončila akreditace u MŠMT ke zmiňovaným studijním 
programům, musí o tom uvědomit ČSPS a zaniká tím pádem i možnost fakulty podílet se 
na vzdělávání studujících v Předmětech v daném školním roce, či letech dalších. 

3.18. Smluvní strany sjednávají, že tato Smlouva nezakládá žádné z nich nárok na peněžní 
odměnu za plnění poskytnuté v souvislosti s touto Smlouvou a veškeré případná finanční 
plnění budou poskytnuta na základě dílčích smluv. 

3.19. MUNI SPORT nese náklady spojené s plněním předmětu této Smlouvy v rámci nákladů 
vyplývající ji pro zaměstnance MUNI SPORT ze zákona č. 262/2006 Sb. zákoník práce, 
neboť vzdělávání studujících je v rámci náplně práce daného zaměstnance. 

 

4. UŽITÍ VIZUÁLNÍ IDENTITIY 

4.1. Smluvní strany jsou v souladu s účinností této Smlouvy oprávněny prezentovat druhou 
Smluvní stranu jako svého partnera. Prezentace vzájemné spolupráce ve formě užití znaků, 
loga či jiné vizuální identity MUNI SPORT ze strany Partnera podléhá schvalovacímu 
procesu a užití v rámci aktuálně platných pravidel MUNI SPORT v oblasti vizuální 
identity. 

4.2. Partner se v souladu s odst. 4.1 této Smlouvy zavazuje dodržovat platná pravidla vizuální 
identity MUNI SPORT. 



 

5. REALIZACE DÍLČÍCH SMLUVNÍCH VZTAHŮ 

5.1. Smluvní strany potvrzují, že další formy spolupráce vzniklých na základě této Smlouvy 
budou sjednány samostatně. 

5.2. Jednotlivé dílčí smluvní vztahy, resp. vzájemná práva a povinnosti budou následně vždy 
realizovány na základě dílčí písemné prováděcí smlouvy, která bude mít charakter 
samostatného závazkového vztahu (včetně samostatného ujednání o ceně) podepsanou 
příslušnými odpovědnými zástupci obou Smluvních stran, nebo jimi zmocněnými 
osobami, s tím, že pro vzájemné vztahy Smluvních stran (vedle obsahu samotné dílčí 
smlouvy) platí i ujednání této Smlouvy, ledaže Smluvní strany sjednají v dílčí smlouvě 
jinak. 

 

6. TRVÁNÍ A UKONČENÍ SMLOUVY 

6.1. Tato Smlouvy se uzavírá na dobu neurčitou. 

6.2. Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět s výpovědní 
lhůtou tří měsíců, která počíná běžet dnem doručení výpovědi druhé smluvní straně; obě 
smluvní strany jsou oprávněny smlouvu vypovědět i bez udání důvodu. Pokud by jedna ze 
Smluvních stran nemohla dodržet ujednané podmínky a nebylo by možné je nahradit 
novým oboustranně akceptovatelným řešením, zajistí ČSPS pro studenty, kteří by 
ukončením Smlouvy byli postiženi a nemohli dokončit předmět, dostudování započatých 
kursů trenérských tříd dle směrnic o udělování trenérských licencí a dle řádů studií, nebo 
bude těmto žákům nabídnuto zařazení do standardních kursů zmíněných trenérských tříd. 

6.3. Smluvní strany tímto potvrzují, že výpověď této Smlouvy nemá vliv na dílčí smlouvy, 
uzavřené na základě této Smlouvy, které zůstávají v platnosti a účinnosti i po ukončení 
platnosti této Smlouvy. 

6.4. Smlouva může být rovněž ukončena vzájemnou dohodou Smluvních stran nebo 
odstoupením od Smlouvy v případě závažného porušení povinností stanovených touto 
Smlouvou nebo z důvodů stanovených zákonem. Odstoupení od Smlouvy nabývá 
účinnosti dnem doručení písemného oznámení o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní 
straně.  

6.5. Smluvní strany dále potvrzují, že za podstatné porušení smluvních povinností na straně 
Partnera se považuje i užití vizuální identity v rozporu s podmínkami dle čl. 4 této 
Smlouvy. MUNI SPORT je dále oprávněna odstoupit od této Smlouvy v případě, že 
Partner jedná nebo je z okolností zřejmé, že bude jednat způsobem, který s ohledem na 
spolupráci Smluvních stran by mohlo poškodit dobré jméno MUNI SPORT, za takové 
jednání Partnera se považuje zejména protiprávní jednání a jednání v rozporu s dobrými 
mravy. 

6.6. Odstoupením od této Smlouvy či dílčích smluv nejsou dotčena ustanovení týkající se 
ochrany citlivých informací a osobních údajů a ustanovení týkajících se takových práv 
a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že trvají i po odstoupení.  



6.7. Odstoupení od dílčí smlouvy nemá vliv na trvání této Smlouvy. MUNI SPORT je 
oprávněna odstoupit i od dílčích smluv v případě, že v souladu s odst. 6.5. této Smlouvy 
dojde k odstoupení od této Smlouvy. 

6.8. Při ukončení této Smlouvy v důsledku odstoupení či výpovědi zůstávají práva a povinnosti 
upravené v této Smlouvě v platnosti a účinnosti v rozsahu nezbytném, pro plnění práv 
a povinností dle trvajících dílčích smluv.  

6.9. Smluvní strany výslovně sjednávají, že v případě odstoupení od této Smlouvy, případně 
dílčích smluv nebudou povinny vracet si plnění, které si vzájemně poskytly na základě již 
řádně splněných dílčích smluv. 

 

7. CITLIVÉ INFORMACE 

7.1. Veškeré informace technického, organizačního, odborného, příp. finančního charakteru, 
které si Smluvní strany navzájem poskytnou či zpřístupní v souvislosti s realizací této 
Smlouvy a které:  

a) budou některou ze Smluvních stran výslovně označeny za důvěrné a/nebo  

b) budou splňovat náležitosti důvěrných informací ve smyslu ustanovení § 1730 
občanského zákoníku a/nebo 

c) budou splňovat náležitosti obchodního tajemství podle § 504 občanského 
zákoníku a/nebo 

d) mohou být z povahy svého obsahu některou ze Smluvních stran za důvěrné 
považovány (dále jen „citlivé informace“), jsou Smluvní strany oprávněny 
použít výhradně k plnění účelu této Smlouvy a navazujících dílčích smluv. 

7.2. Citlivé informace jsou Smluvní strany povinny chránit před jejich zneužitím třetími 
osobami. Smluvní strany se zejména zavazují nezpřístupnit citlivé informace třetím 
osobám bez předchozího výslovného písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Smluvní 
strany mohou citlivé informace bez souhlasu druhé Smluvní strany sdělovat pouze svým 
zaměstnancům podílejícím se na plnění účelu této Smlouvy a navazujících dílčích smluv, 
a to v míře nezbytně nutné. Smluvní strany vhodnými právními instrumenty zajistí, aby 
jejich zaměstnanci sjednaná opatření k ochraně citlivých informací dodržovali. 

7.3. Za porušení povinností stanovených odst. 7.1.1. a 7.1.3. této Smlouvy se nepovažuje 
situace, kdy je kterákoliv ze Smluvních stran povinna zpřístupnit citlivé informace osobám 
k tomu oprávněným na základě příslušného právního předpisu nebo rozhodnutí příslušného 
státního orgánu. 

7.4. Povinnost chránit citlivé informace trvá i po ukončení vzájemné spolupráce bez ohledu na 
to, z jakého důvodu k němu dojde, nejdéle však do doby, kdy se citlivé informace stanou 
obecně známými nebo kdy pozbydou charakteru obchodního tajemství z rozhodnutí jejich 
vlastníka nebo jinak než porušením Smlouvy. 



7.5. Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 
oprávněných jednat jménem Smluvních stran nebo kontaktních osob uvedených v čl. 9 této 
Smlouvy, popř. jimi pověřených pracovníků/členů. 

8. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

8.1. Smluvní strany tímto společně prohlašují, že jsou si vědomy vzájemných práv a povinností 
dle zákona č. 110/2019 Sb., zákon o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále také jen „ZoZOÚ“) a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2016/679, obecné nařízení o ochraně osobních údajů (dále také jen „GDPR“), zejména 
pak povinností stíhající jak správce osobních údajů, tak i zpracovatele osobních údajů, 
zejména povinnost zpracovávat osobní údaje korektně a zákonným a transparentním 
způsobem. Smluvní strany se zavazují osobní údaje zpracovávat takovým způsobem, který 
zaručí náležitou bezpečnost a důvěrnost těchto údajů, mimo jiné za účelem zabránění 
neoprávněnému přístupu k osobním údajům a k zařízení používanému k jejich zpracování 
nebo jejich neoprávněnému použití.  

8.2. V případě, že jedna ze Smluvních stran zjistí, že došlo či je důvodné podezření, že by mohlo 
dojít k porušení z povinnosti či povinností plynoucí z GDPR nebo ZoZOÚ je tato Smluvní 
strana bez zbytečného odkladu povinna vyrozumět o této skutečnosti druhou Smluvní 
stranu.  

8.3. Nad rámec povinností stanovených ZoZOÚ a GDPR se Smluvní strany navzájem zavazují 
postupovat při nakládání s osobními údaji ohleduplně a eticky tak, aby nevznikla ani jedné 
ze Smluvních stran či třetí osobě v souvislosti se zpracováním osobních údajů újma. 

8.4. Partner zajistí, aby jeho zaměstnanci i další osoby podílející se na jeho straně na plnění 
předmětu této Smlouvy jakožto i dílčích smluv, byli v souladu s účinnými právními 
předpisy poučeni o povinnosti mlčenlivosti a o možných následcích pro případ porušení 
této povinnosti.  

 

9. KONTAKTNÍ OSOBY 

9.1. Smluvní strany ustanovily jako své kontaktní osoby pro další věcná jednání ve věci plnění 
této Smlouvy a koordinace spolupráce níže uvedené osoby: 

Za MUNI SPORT: 
xxxxx 
 

Za Partnera: 
xxxxx 
 

10. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

10.1. Toto Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
v aktuálním znění. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany uvádějí, že tímto souhlasí se 
zveřejněním této Smlouvy v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., 



o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv). 

10.2. Právní vztahy mezi Smluvními stranami neupravené zněním této Smlouvy se řídí 
platným zněním příslušných ustanovení občanského zákoníku a souvisejících právních 
předpisů. 

10.3. Tuto Smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky, 
které budou za dodatek Smlouvy výslovně označeny a podepsány oprávněnými zástupci 
obou Smluvních stran. Výjimku tvoří změna kontaktních osob uvedených v čl. 9 této 
Smlouvy a změna výukových materiálů provedena v souladu s odst. 3.15 této Smlouvy, 
v případě změny bude nová kontaktní osoba sdělena druhé Smluvní straně bez zbytečného 
odkladu písemně. Ke změně kontaktní osoby se tedy nevyžaduje uzavření dodatku. 

10.4. Tato Smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá Smluvní strana obdrží 
po jednom.  

10.5. Případná nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhokoli článku, odstavce, nebo ustanovení 
této Smlouvy nemá vliv na vynutitelnost nebo platnost ostatních ustanovení této Smlouvy. 
V případě, že by jakýkoli takovýto článek, odstavec nebo ustanovení mělo z jakéhokoli 
důvodu pozbýt platnosti (zejména z důvodu rozporu s aplikovatelnými zákony a ostatními 
právními normami), provedou Smluvní strany konzultace a dohodnou se na právně 
přijatelném způsobu provedení záměrů obsažených v té části Smlouvy, jež pozbyla 
platnosti. 

10.6. Jakákoli komunikace mezi Smluvními stranami je považována za relevantní právní 
jednání, jestliže bude uskutečněna písemně. Za písemnou formu se považuje i komunikace 
uskutečněná elektronickými prostředky (e-mail) na adresy uvedené v odst. 9.1 této 
Smlouvy. Uvedené způsoby komunikace jsou rovnocenné s výjimkou vzniku, změny nebo 
zániku Smlouvy, pro které je vyžadován projev vůle zachycený v listinné podobě 
podepsaný osobami oprávněnými zastupovat každou Smluvní stranu. V případě 
doručování do datové schránky MUNI SPORT, je Partner povinen do zprávy pro příjemce 
uvést označení MUNI. 

10.7. Smluvní strany prohlašují, že se pečlivě seznámily s obsahem této Smlouvy, Smlouvě 
rozumí, souhlasí se všemi jejími částmi a jsou si vědomy veškerých práv a povinností, 
z této Smlouvy vyplývajících, na důkaz toho připojují své podpisy. 



 

V …………. dne…………. 
 
 
Za MUNI SPORT: 
 
 
 
 
..................................................... 
 
děkan 
MUNI SPORT 
 

V …………. dne…………. 
 
 
Za Partnera: 
 
 
 
 
..................................................... 
Mgr. Jakub Tesárek, MPA 
předseda 
ČSPS 
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	3.12.3. Pro kurz je doporučeným učebním textem: ČECHOVSKÁ, I., MILER, T. (editoři) Didaktika plavání – Vybrané kapitoly. Vydání první. Praha: Karolinum, 2019. ISBN 978-80-246-4283-3.
	3.12.4. Dále pak metodické materiály na https://metodika.czechswimming.cz/subdom/metodika/index.php/metodicke-materialy
	3.13. Trenér 2. třídy
	Studující je držitelem kvalifikace Trenér 2. třídy.
	3.13.1. Držení kvalifikace 3. trenérské třídy po dobu minimálně 2 let.
	3.13.2. Absolvování trenérské praxe v plaveckém klubu po dobu 2 let.
	3.13.3. Sepsání a uznání seminární práce na zadané tréninkové téma (zahrnuje písemnou teorii k tématu, rozbor video situací, návrh TJ). Tuto TJ studující následně prezentuje v praktické lekci.
	3.13.4. Natočení vlastní TJ s jejím následným písemným rozborem. Tuto TJ musí uznat vyučující, který zároveň poskytne na TJ zpětnou vazbu studujícím.
	3.13.5. Studium kvalifikace ani její vydání studujícím není zpoplatněno.
	3.13.6. Pro kurz jsou doporučenými učebními zdroji: Motyčka, J.(2001). Teorie plaveckých sportů, Masarykova Univerzita Brno.; Lukášek, M.(2014). Struktura sportovního výkonu v plavání. Brno: Masarykova univerzita; Olbrecht, J. (2010) The Science of Wi...
	3.14. Trenér 1. třídy
	Studující je držitelem kvalifikace Trenér 2. třídy.
	a) absolvování bakalářského studia akreditovaného bakalářského studijního programu Trenérství, studijního plánu Sportovní trénink se specializací plavání nebo plavecké sporty (kód programu: FSpS B-T) v celkovém rozsahu 180 ECTS, který úspěšně obhájí z...
	b) absolvování studia akreditovaného navazujícího magisterského studijního programu Učitelství tělesné výchovy pro střední školy (kód programu: N-UTV), Management sportu (kód programu: N-MS) nebo Kondiční trénink a aplikovaná kineziologie (kód program...
	c) absolvování studia jednoho z výše zmíněných studijních programů v anglickém jazyce. Může požádat pouze studující, který úspěšně obhájí závěrečnou bakalářskou práci se zaměřením na plavání nebo plavecké sporty a zároveň úspěšně absolvuje Státní závě...
	d) absolvování všech předmětů Sportovní specializace jmenovitě Sportovní specializace 1-3 v celkovém rozsahu 15 ECTS), Praxí (jmenovitě Praxe 1-3 v celkovém rozsahu 20 ECTS) a dalších rozšiřujících předmětů nevyjímaje (např. Úvod do sportovního trénin...
	3.14.1. Držení kvalifikace 2. trenérské třídy po dobu minimálně 3 let.
	3.14.2. Absolvování minimálně pětileté trenérské praxe v průběhu/po ukončení studia v plaveckém klubu.
	3.14.3. Sepsání a obhájení závěrečné práce na zadané téma se zaměřením na plavání nebo plavecké sporty.
	3.14.4. Absolvování Státní závěrečné zkoušky včetně zkoušky ze sportovní specializace – plavání nebo plavecké sporty.
	3.14.5. Absolvování trenérské praxe ve vybraném plaveckém klubu v rámci ČR.
	3.14.6. Studium kvalifikace ani její vydání studujícím není zpoplatněno.
	3.14.7. Pro kurz jsou doporučenými učebními zdroji: MAGLISCHO, E. W. A Primerfor Swimming Coaches. New York: Nova Science Publishers, 2016. ISBN 978-1-63483-596-1, Marinof A., & Coumbe-Lilley J., (2016). The science of sport swimming, The Crowood Pres...
	3.15. MUNI SPORT se zavazuje zajistit studium dle učebnic uvedených u jednotlivých licencí a seznámit studující s metodickými materiály ČSPS, dostupnými na https://metodika.czechswimming.cz/subdom/metodika/index.php/metodicke-materialy. V případě změn...
	3.16. Obě Smluvní strany jsou povinny se vzájemně informovat o průběhu spolupráce a případných požadavcích pro efektivnější spolupráci. Obě Smluvní strany jsou oprávněny vhodným a přiměřeným způsobem spolupráci i její výsledky prezentovat v rámci své ...
	3.17. Pokud by MUNI SPORT skončila akreditace u MŠMT ke zmiňovaným studijním programům, musí o tom uvědomit ČSPS a zaniká tím pádem i možnost fakulty podílet se na vzdělávání studujících v Předmětech v daném školním roce, či letech dalších.
	3.18. Smluvní strany sjednávají, že tato Smlouva nezakládá žádné z nich nárok na peněžní odměnu za plnění poskytnuté v souvislosti s touto Smlouvou a veškeré případná finanční plnění budou poskytnuta na základě dílčích smluv.
	3.19. MUNI SPORT nese náklady spojené s plněním předmětu této Smlouvy v rámci nákladů vyplývající ji pro zaměstnance MUNI SPORT ze zákona č. 262/2006 Sb. zákoník práce, neboť vzdělávání studujících je v rámci náplně práce daného zaměstnance.

	4. UŽITÍ VIZUÁLNÍ IDENTITIY
	4.1. Smluvní strany jsou v souladu s účinností této Smlouvy oprávněny prezentovat druhou Smluvní stranu jako svého partnera. Prezentace vzájemné spolupráce ve formě užití znaků, loga či jiné vizuální identity MUNI SPORT ze strany Partnera podléhá schv...
	4.2. Partner se v souladu s odst. 4.1 této Smlouvy zavazuje dodržovat platná pravidla vizuální identity MUNI SPORT.

	5. REALIZACE DÍLČÍCH SMLUVNÍCH VZTAHŮ
	5.1. Smluvní strany potvrzují, že další formy spolupráce vzniklých na základě této Smlouvy budou sjednány samostatně.
	5.2. Jednotlivé dílčí smluvní vztahy, resp. vzájemná práva a povinnosti budou následně vždy realizovány na základě dílčí písemné prováděcí smlouvy, která bude mít charakter samostatného závazkového vztahu (včetně samostatného ujednání o ceně) podepsan...

	6. TRVÁNÍ A UKONČENÍ SMLOUVY
	6.1. Tato Smlouvy se uzavírá na dobu neurčitou.
	6.2. Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět s výpovědní lhůtou tří měsíců, která počíná běžet dnem doručení výpovědi druhé smluvní straně; obě smluvní strany jsou oprávněny smlouvu vypovědět i bez udání důvodu. Pokud by j...
	6.3. Smluvní strany tímto potvrzují, že výpověď této Smlouvy nemá vliv na dílčí smlouvy, uzavřené na základě této Smlouvy, které zůstávají v platnosti a účinnosti i po ukončení platnosti této Smlouvy.
	6.4. Smlouva může být rovněž ukončena vzájemnou dohodou Smluvních stran nebo odstoupením od Smlouvy v případě závažného porušení povinností stanovených touto Smlouvou nebo z důvodů stanovených zákonem. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem doruč...
	6.5. Smluvní strany dále potvrzují, že za podstatné porušení smluvních povinností na straně Partnera se považuje i užití vizuální identity v rozporu s podmínkami dle čl. 4 této Smlouvy. MUNI SPORT je dále oprávněna odstoupit od této Smlouvy v případě,...
	6.6. Odstoupením od této Smlouvy či dílčích smluv nejsou dotčena ustanovení týkající se ochrany citlivých informací a osobních údajů a ustanovení týkajících se takových práv a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že trvají i po odstoupení.
	6.7. Odstoupení od dílčí smlouvy nemá vliv na trvání této Smlouvy. MUNI SPORT je oprávněna odstoupit i od dílčích smluv v případě, že v souladu s odst. 6.5. této Smlouvy dojde k odstoupení od této Smlouvy.
	6.8. Při ukončení této Smlouvy v důsledku odstoupení či výpovědi zůstávají práva a povinnosti upravené v této Smlouvě v platnosti a účinnosti v rozsahu nezbytném, pro plnění práv a povinností dle trvajících dílčích smluv.
	6.9. Smluvní strany výslovně sjednávají, že v případě odstoupení od této Smlouvy, případně dílčích smluv nebudou povinny vracet si plnění, které si vzájemně poskytly na základě již řádně splněných dílčích smluv.

	7. CITLIVÉ INFORMACE
	7.1. Veškeré informace technického, organizačního, odborného, příp. finančního charakteru, které si Smluvní strany navzájem poskytnou či zpřístupní v souvislosti s realizací této Smlouvy a které:
	a) budou některou ze Smluvních stran výslovně označeny za důvěrné a/nebo
	b) budou splňovat náležitosti důvěrných informací ve smyslu ustanovení § 1730 občanského zákoníku a/nebo
	c) budou splňovat náležitosti obchodního tajemství podle § 504 občanského zákoníku a/nebo
	d) mohou být z povahy svého obsahu některou ze Smluvních stran za důvěrné považovány (dále jen „citlivé informace“), jsou Smluvní strany oprávněny použít výhradně k plnění účelu této Smlouvy a navazujících dílčích smluv.
	7.2. Citlivé informace jsou Smluvní strany povinny chránit před jejich zneužitím třetími osobami. Smluvní strany se zejména zavazují nezpřístupnit citlivé informace třetím osobám bez předchozího výslovného písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Smlu...
	7.3. Za porušení povinností stanovených odst. 7.1.1. a 7.1.3. této Smlouvy se nepovažuje situace, kdy je kterákoliv ze Smluvních stran povinna zpřístupnit citlivé informace osobám k tomu oprávněným na základě příslušného právního předpisu nebo rozhodn...
	7.4. Povinnost chránit citlivé informace trvá i po ukončení vzájemné spolupráce bez ohledu na to, z jakého důvodu k němu dojde, nejdéle však do doby, kdy se citlivé informace stanou obecně známými nebo kdy pozbydou charakteru obchodního tajemství z ro...
	7.5. Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob oprávněných jednat jménem Smluvních stran nebo kontaktních osob uvedených v čl. 9 této Smlouvy, popř. jimi pověřených pracovníků/členů.

	8. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ
	8.1. Smluvní strany tímto společně prohlašují, že jsou si vědomy vzájemných práv a povinností dle zákona č. 110/2019 Sb., zákon o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen „ZoZOÚ“) a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (...
	8.2. V případě, že jedna ze Smluvních stran zjistí, že došlo či je důvodné podezření, že by mohlo dojít k porušení z povinnosti či povinností plynoucí z GDPR nebo ZoZOÚ je tato Smluvní strana bez zbytečného odkladu povinna vyrozumět o této skutečnosti...
	8.3. Nad rámec povinností stanovených ZoZOÚ a GDPR se Smluvní strany navzájem zavazují postupovat při nakládání s osobními údaji ohleduplně a eticky tak, aby nevznikla ani jedné ze Smluvních stran či třetí osobě v souvislosti se zpracováním osobních ú...
	8.4. Partner zajistí, aby jeho zaměstnanci i další osoby podílející se na jeho straně na plnění předmětu této Smlouvy jakožto i dílčích smluv, byli v souladu s účinnými právními předpisy poučeni o povinnosti mlčenlivosti a o možných následcích pro pří...

	9. KONTAKTNÍ OSOBY
	9.1. Smluvní strany ustanovily jako své kontaktní osoby pro další věcná jednání ve věci plnění této Smlouvy a koordinace spolupráce níže uvedené osoby:

	10. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
	10.1. Toto Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv...
	10.2. Právní vztahy mezi Smluvními stranami neupravené zněním této Smlouvy se řídí platným zněním příslušných ustanovení občanského zákoníku a souvisejících právních předpisů.
	10.3. Tuto Smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky, které budou za dodatek Smlouvy výslovně označeny a podepsány oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. Výjimku tvoří změna kontaktních osob uvedených v čl. 9 tét...
	10.4. Tato Smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá Smluvní strana obdrží po jednom.
	10.5. Případná nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhokoli článku, odstavce, nebo ustanovení této Smlouvy nemá vliv na vynutitelnost nebo platnost ostatních ustanovení této Smlouvy. V případě, že by jakýkoli takovýto článek, odstavec nebo ustanovení m...
	10.6. Jakákoli komunikace mezi Smluvními stranami je považována za relevantní právní jednání, jestliže bude uskutečněna písemně. Za písemnou formu se považuje i komunikace uskutečněná elektronickými prostředky (e-mail) na adresy uvedené v odst. 9.1 té...
	10.7. Smluvní strany prohlašují, že se pečlivě seznámily s obsahem této Smlouvy, Smlouvě rozumí, souhlasí se všemi jejími částmi a jsou si vědomy veškerých práv a povinností, z této Smlouvy vyplývajících, na důkaz toho připojují své podpisy.


